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AGREEMENT

BETWEEN CANADA AND THE EUROPEAN UNION

ON CUSTOMS COOP.ERATIQN

WIrH RESPECT TO MA'ITERS

CANADA and THE KUROPEAN UNION, (the "CnrcigParties"),



ACCORD

ENTRE LE CANADA

ET L'UNION EUROPÉENNE

SUR LA COOPÉRATION DOUANIÈRE

CONCERNANT LES QUESTIONS LIÉES

À LA SÉCURITÉ DE LA CHAINE D'APPROVISIONNEMENT

LE CANADA et L'UNION EUROPÉENNE, (ci-après dénommés "les parties
contractantes"),

RECONNAISSANT la nécessité, pour le Canada et l'Union européenne,
d'améliorer la sécurité tout au long de la chaîne d'approvisionnement tout en
facilitant le commerce légitime;

CONSTATANT que les autorités douanières du Canada et celles de l'Union
européenne entretiennent, de longue date, des relations étroites et fructueuses;

RECONNAISSANT que ces relations peuvent être améliorées par une
coopération plus étroite dans le domaine de la sécurité des conteneurs et sur
d'autres questions liées à la sécurité de la chaîne d'approvisionnement fondée,
dasn toute la mesure du possible, sur la reconnaissance mutuelle des techniques
de gestion des risques, des normes en matière de risque, des contrôles de
sécurité et des programmes de partenariat commercial;

AYANT POUR OBJECTIF de fournir un cadre pour examiner d'éventuels
mécanismes de coopération propres à améliorer les pratiques en matière de
sécurité de la chaîne d'approvisionnement qui accroîtraient l'efficacité des
activités douanières afin de garantir la sécurité tout au long de la chaîne
d'approvisionnement et de faciliter le commerce légitime dans l'intérêt de leurs
milieux commerciaux respectifs;

AYANT POUR OBJECTIF d'élaborer une stratégie permettant au Canada et à
l'Union européenne de coopérer dans le domaine de l'inspection des
chargements;

SE FONDANT sur les éléments fondamentaux du cadre de normes SAFE
visant à sécuriser et à faciliter le commerce mondial de l'Organisation mondiale
des douanes;

SE RÉFÉRANT à l'accord entre le Canada et la Communauté européenne sur
la coopération douanière et l'assistance mutuelle en matière douanière
("'AAMD"), qui est entré en vigueur le l'janvier 1998, et désireux d'étendre le
champ d'application de cet accord au moyen d'un accord sur un sujet spécifique,
conformément à l'article 23 de l'AAMD;
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C) la poursuite et, le cas échéant, l'instauration de la
reconnaissance mutuelle des techniques de gestion des risques,
des normes eni matière de risque, des contrôles de sécurité, de
la sécurité de la chaîne d'approvisionnement et des
programmes de partenariat commercial, y compris les mesures
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ARTICLE 6

The JCCC shail set uip the appropriate working mechanisms, including
working groups, f0 support ifs work f0 implantent this Agreement and f0 address
in particular tlic foUlowing aspects:

(a) identifying any regulatory or legisiative changes requfred to
implement this Agreement;

(b) identifying and cstablishing measures f0 enhance information
exohange mechanisms;

(c) identifying and establishing best practices, including best
practices for fthe harmonization of advance electronic cargo
information requirements with international standards on
inbound, oufbound and transit shipments;

(d) defining and establishing risk analysis standards for flie
information required f0 ldentify high-risk shipments imporfed
int o, transhipped through, or transiting Canada sud flie
European Union;

(e) defining and estabuishing measures fo harmonize risk
assessment standards;

(f) defining minimum control standards sud methods by which
those standards may b. met;

(g) improving sud esfablishing standards for trade partnership
programmes designed to imiprove supply-chain securlfy and
facilitafe tlic movement of legitimate trade;

(h) defining and carrying out concrefe sfeps f0 establiali mutual
recognition of risk management techniques, risk standards,
security confrols sud frade partnership programmes including
equivalent trade facilitaf ion measures.



ARTICLE 6

les mécanismes de fonctionnement appropriés,
afin de soutenir ses travaux visant à mettre en
,r en particulier les aspects suivants :

i des modifications d'ordre réglementaire ou
mires à la mise en ouvre du présent accord;

l'élaboration des mesures destinées à améliorer
d'échange de renseignements;

a et l'élaboration des bonnes pratiques, y
mes pratiques pour harmoniser les exigences en
munication à l'avance, par voie électronique,
ents concernant les chargements avec les
onales applicables aux envois entrants,

ansit;

l'élaboration de normes en matière d'analyse
:ables aux renseignements requis pour
mnvois à haut risque importés, transbordés ou
m ré2ime de transit au Canada et dans l'Union

en matière de contrôle et de
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ARTICLE 7

1 I ificute or it aris bee h ontormofzso rut4y Parties regnt

th mlmnaino hsAreenteCsosALoiiso h

Cdntrating artie sa pO*devu o rsole h mtr thot*frcosipon



ARTICLE 7

Is surviennent entre les parties
en oeuvre du présent accord, les

intes s'efforcent de régler la question

é2alement consentir à d'autres formes

ARTICLE 10

pendant une période indéterminée.
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Donc at BLslin two oilcpeti 4 dayofMarch 2013,in the
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accord, toute décision du CMCD reste
,tantes eni décident autrement.

ont signé le présent accord.

'cque,

POUR L'UNION EUROPÉENNE

Rory Montgonicr

Heluz Zourek

;parues c
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